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Jäsenvaltion ilmoitus luonnostekstistä

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. France

3A. Ministère de l’Économie, des Finances et de la Souveraineté industrielle et numérique
DGE/SCIDE/SQUALPI/PNRP
61 boulevard Vincent Auriol - Télédoc 143 - 75703 Paris Cedex 13

3B. Ministères économiques et financiers
Direction générale de la concurrence, de la consommation et de la répression des fraudes
Télédoc 071,
59 Bd Vincent Auriol
75703 PARIS CEDEX 13.

4. 2023/0757/FR - C60A - Merkinnät
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5. Luonnos määräykseksi vähäisemmän määrän sisältävien mutta samaan tai korkeampaan ostohintaan myytävien
tuotteiden hintoja koskevista kuluttajille annettavista tiedoista

6. Merkinnät

7.

8. Tällä määräyksellä säädetään erityisestä velvoitteesta tiedottaa kuluttajille sellaisten valmiiksi pakattujen
kulutustavaroiden hinnoista, jotka myydään tietyn nimellismäärän mukaisesti mutta joiden painoa tai tilavuutta on
vähennetty, minkä seurauksena mittayksikkökohtainen hinta on noussut.

Määrän tai painon vähenemisen lisäksi tiedoissa on ilmoitettava myös mittayksikkökohtaisen hinnan muutoksesta, jotta
kuluttajat voivat tehdä tietoon perustuvia ostopäätöksiä. Esitettävän ilmoituksen sanamuoto täsmennetään tekstissä.

Säädöstä sovelletaan syrjimättömästi eli kaikkiin tarvittaviin tuotteisiin (elintarvikkeisiin ja muihin kuin elintarvikkeisiin).
Säädöstä sovelletaan kolmen kuukauden ajan siitä päivästä, jona tuotetta tarjotaan myytäväksi vähäisemmällä määrällä.

Ranskalaisten jakelijoiden on noudatettava tätä myyntiin liittyvää velvoitetta ainoastaan myymälöissä (joissa
myyntipinta-ala on yli 400 neliömetriä). Säädös ei koske etämyyntiä.

9. Määrän osalta valmistajien on varmistettava, että kuluttajille annettavat tiedot ovat oikeudenmukaisia. Määrän on
oltava selvästi näkyvissä ja luettavissa pakkauksessa, ja valmispakkauksessa ilmoitetun painon tai tilavuuden on
vastattava tuotteen todellista määrää. Kunhan näitä vaatimuksia noudatetaan, niin kutsuttu shrinkflaatio eli myytävän
määrän vähentäminen pakkauksen pysyessä samana ei ole laitonta. Käytäntö kuitenkin herättää kysymyksiä kuluttajille
annettavien tietojen tasosta.
Ilmiötä itse asiassa kritisoidaan laajasti, koska valmistajat eivät ilmoita määrän vähentämisestä eikä väheneminen aina
käy selvästi ilmi kuluttajille ostohetkellä. Tilanne katsotaankin epäoikeudenmukaiseksi.

Tällä säädöksellä on tarkoitus puuttua tähän ongelmaan niin, että kuluttajille tiedotetaan, että i) mittayksikkökohtainen
hinta on noussut ja ii) määrää on vähennetty. Koska myyjät ovat vastuussa hintoihin liittyvistä tiedoista, tämä
velvollisuus on asetettu jakelijoille.

10. Viittaukset perusteksteihin: perustekstejä ei ole

11. Ei

12.

13. Ei

14. Ei

15. Ei

16.
TBT-näkökohta: Ei

SPS-näkökohta: Ei
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